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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION
om förslaget till rådets direktiv om strukturen och skattesatserna för punktskatten på tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter
(COM(2025)0580 – C10‑0207/2025 – 2025/0580(CNS))
(Särskilt lagstiftningsförfarande – samråd – omarbetning)
Europaparlamentet utfärdar denna resolution
–	med beaktande av kommissionens förslag till rådet (COM(2025)0580),
–	med beaktande av artikel 113 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, i enlighet med vilken Europaparlamentet har hörts av rådet (C10‑0207/2025),
–	med beaktande av det motiverade yttrande från den italienska deputeradekammaren som lagts fram i enlighet med protokoll nr 2 om tillämpning av subsidiaritets- och proportionalitetsprinciperna, och enligt vilket utkastet till lagstiftningsakt inte är förenligt med subsidiaritetsprincipen,
–	med beaktande av det interinstitutionella avtalet av den 28 november 2001 om en mer strukturerad användning av omarbetningstekniken för rättsakter[footnoteRef:1], [1:  EGT C 77, 28.3.2002, s. 1.] 

–	med beaktande av skrivelsen av den 11 december 2025 från utskottet för rättsliga frågor till utskottet för ekonomi och valutafrågor i enlighet med artikel 113.3 i arbetsordningen,
–	med beaktande av artiklarna 113 och 84 i arbetsordningen,
–	med beaktande av betänkandet från utskottet för ekonomi och valutafrågor (A10‑0002/2026), och av följande skäl:
A.	Enligt yttrandet från den rådgivande gruppen, sammansatt av de juridiska avdelningarna vid Europaparlamentet, rådet och kommissionen, innehåller kommissionens förslag inte några innehållsmässiga ändringar utöver dem som anges i förslaget, och i fråga om kodifieringen av de oförändrade bestämmelserna i de tidigare rättsakterna tillsammans med dessa ändringar gäller förslaget endast en kodifiering av de befintliga rättsakterna som inte ändrar deras sakinnehåll.
1.	Europaparlamentet godkänner kommissionens förslag såsom det anpassats till rekommendationerna från den rådgivande gruppen, sammansatt av de juridiska avdelningarna vid Europaparlamentet, rådet och kommissionen, och såsom ändrat av parlamentet nedan.
2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att ändra sitt förslag i överensstämmelse härmed, i enlighet med artikel 293.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt.
3.	Rådet uppmanas att underrätta Europaparlamentet om rådet har för avsikt att avvika från den text som parlamentet har godkänt.
4.	Rådet uppmanas att på nytt höra Europaparlamentet om rådet har för avsikt att väsentligt ändra kommissionens förslag.
5.	Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, kommissionen och de nationella parlamenten.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Rubrik 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Förslag till
	Förslag till

	RÅDETS DIREKTIV
	RÅDETS DIREKTIV

	om strukturen och skattesatserna för punktskatten på tobak och tobaksrelaterade produkter (omarbetning)
	om strukturen och skattesatserna för punktskatten på råtobak, tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter (omarbetning)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Europeiska kommissionen beslutade att tillämpa systemet för förflyttning och kontroll av punktskattepliktiga varor (EMCS) på råtobak, och föredraganden ställer sig bakom detta tillvägagångssätt. Direktivet behandlar nu inte bara tobaksvaror som tidigare, utan även råtobak. Föredraganden anser därför att det är lämpligt att ändra förslagets titel något så att det innehåller orden ”råtobak”.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Beaktandeled 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande,
	med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande1a,

	
	____________

	
	1a Yttrande av den 18 februari 2026 (ännu ej offentliggjort i EUT).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Föredraganden ville formellt ta del av det yttrande från Europeiska ekonomiska och sociala kommittén som nyligen antagits.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(2)	Sedan direktiv 2011/64/EU antogs har tobaksmarknaden förändrats avsevärt. Nya produkter som fungerar som substitut för tobaksvaror och innehåller tobak eller nikotin har släppts ut på marknaden. Som svar på detta har medlemsstaterna infört olika nationella åtgärder avseende dessa substitut, vilket snedvrider konkurrensen och undergräver den inre marknadens funktion. För en enhetlig och rättvis beskattning bör dessa substitut för tobaksvaror omfattas av en harmoniserad punktskattestruktur och harmoniserade minimipunktskattesatser i unionen. Detta direktiv bör inte harmonisera skattereglerna för tobak för användning i munnen, som i enlighet med artikel 17 i direktiv 2014/40/EU är förbjuden att släppas ut på marknaden. För tydlighetens skull, detta direktiv bör inte harmonisera skattereglerna för tobak för användning i munnen som släpps ut på marknaden i en medlemsstat i enlighet med artikel 151 i anslutningsakten för Österrike, Finland och Sverige.
	(2)	Sedan direktiv 2011/64/EU antogs har tobaksmarknaden förändrats avsevärt. Nya produkter som fungerar som substitut för tobaksvaror och innehåller tobak eller nikotin har släppts ut på marknaden. Som svar på detta har medlemsstaterna infört olika nationella åtgärder avseende dessa substitut, vilket utgör en utmaning för den inre marknadens funktion. För en enhetlig och rättvis beskattning bör dessa substitut för tobaksvaror omfattas av en harmoniserad punktskattestruktur och harmoniserade minimipunktskattesatser i unionen. Detta direktiv bör inte harmonisera skattereglerna för tobak för användning i munnen, som i enlighet med artikel 17 i direktiv 2014/40/EU är förbjuden att släppas ut på marknaden. För tydlighetens skull, detta direktiv bör inte harmonisera skattereglerna för tobak för användning i munnen som släpps ut på marknaden i en medlemsstat i enlighet med artikel 151 i anslutningsakten för Österrike, Finland och Sverige.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(3)	Det är nödvändigt att säkerställa att unionens skattelagsstiftning om tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter fortsätter att säkerställa att den inre marknaden fungerar korrekt, samtidigt som en hög hälsoskyddsnivå för människor säkerställs enligt vad som krävs i artikel 168 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, med tanke på att tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter kan orsaka allvarliga hälsoskador, att målet att uppnå ett tobaksfritt Europa har fastställts i Europas plan mot cancer2 samt att unionen är part i Världshälsoorganisationens ramkonvention om tobakskontroll. För att uppnå detta dubbla mål bör EU och medlemsstaterna intensifiera sina insatser för att bekämpa olaglig tobakshandel, i synnerhet olaglig import av tobak och relaterade produkter från tredjeländer3. Nya produkter (vätskor till e-cigaretter, andra tobaks varor, nikotinpåsar och andra nikotinprodukter) har blivit allt populärare, särskilt bland ungdomar, och utöver de folkhälsorisker som dessa produkter medför kan de också utgöra en ingång till konventionell rökning.
	(3)	Det är nödvändigt att säkerställa att unionens skattelagsstiftning om tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter fortsätter att säkerställa att den inre marknaden fungerar korrekt, samtidigt som en hög hälsoskyddsnivå för människor säkerställs enligt vad som krävs i artikel 168 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, med tanke på att tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter kan orsaka allvarliga hälsoskador, att målet att uppnå ett tobaksfritt Europa har fastställts i Europas plan mot cancer2 samt att unionen är part i Världshälsoorganisationens ramkonvention om tobakskontroll. För att uppnå detta dubbla mål bör EU och medlemsstaterna intensifiera sina insatser för att bekämpa olaglig tobakshandel, i synnerhet olaglig import av tobak och relaterade produkter från tredjeländer3. Nya produkter (vätskor till e-cigaretter, andra tobaks varor, nikotinpåsar och andra nikotinprodukter) har blivit allt populärare, särskilt bland ungdomar, och utöver de folkhälsorisker som dessa produkter medför kan de också utgöra en ingång till konventionell rökning. Å andra sidan visar studier3a att nya produkter i allmänhet är mindre skadliga än traditionella brännbara cigaretter och kan hjälpa rökare att sluta med dem på ett smidigare sätt.

	__________________
	__________________

	2 Europas plan mot cancer, COM (2021) 44 final.
	2 Europas plan mot cancer, COM (2021) 44 final.

	3 För Cypern, ”gröna linjen” enligt rådets förordning (EG) nr 866/2004 av den 29 april 2004 om en ordning enligt artikel 2 i protokoll nr 10 till anslutningsakten (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31).
	3 För Cypern, ”gröna linjen” enligt rådets förordning (EG) nr 866/2004 av den 29 april 2004 om en ordning enligt artikel 2 i protokoll nr 10 till anslutningsakten (ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31).

	
	3a Ambildhok, Kadambari A et al. Assessing the Health Impacts of Heated Tobacco Products Compared to Traditional Tobacco Use: A Systematic Review of Current Evidence. Cureus 17(10). DOI: 10.7759/cureus.95166.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 3a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(3a)	För närvarande ökar levnadskostnaderna i hela unionen. När nya minimiskattenivåer för tobaksvaror fastställs är det viktigt att beakta tobaksskatternas regressiva karaktär och den oproportionerliga ekonomiska bördan av tobaksanvändning för låginkomsttagare. Med tanke på den högre förekomsten av rökning bland låginkomsthushåll och den betydligt större andel av deras inkomster som spenderas på tobaksvaror påverkas de mycket mer av skattehöjningar än höginkomsthushåll.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(6)	De olika typerna av tobakvaror och tobaksrelaterade produkter, som skiljer sig åt inbördes genom sina egenskaper och genom sitt användningssätt, bör definieras.
	(6)	De olika typerna av tobakvaror och tobaksrelaterade produkter, som skiljer sig åt inbördes genom sina egenskaper, genom sina olika hälsorisker och genom sitt användningssätt, bör definieras.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 8</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(8)	Det bör göras åtskillnad mellan finskuren tobak för rullning av cigaretter, annan röktobak, tobak för vattenpipa och upphettade tobaksvaror, för att förbättra rättssäkerheten och bekämpningen av bedrägerier. Det bör också göras åtskillnad mellan cigarrer och cigariller, för att säkerställa rättslig konsekvens och göra det möjligt för medlemsstaterna att vid behov anpassa beskattningssystemen för att undvika skattebetingad substitution.
	(8)	Det bör göras åtskillnad mellan finskuren tobak för rullning av cigaretter, annan röktobak, tobak för vattenpipa och upphettade tobaksvaror, för att förbättra rättssäkerheten och bekämpningen av bedrägerier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 9</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(9)	För en enhetlig och rättvis beskattning bör en definition av cigaretter, cigarrer, cigariller, finskuren tobak för rullning av cigaretter, övrig röktobak, tobak för vattenpipa, upphettad tobak och andra tobaksvaror fastställas, så att tobaksrullar som beroende på sin längd kan betraktas som två eller fler cigaretter behandlas som två eller fler cigaretter, att cigarrer som väger högst 3 g styck behandlas som cigariller, att röktobak som i många avseenden liknar finskuren tobak för rullning av cigaretter behandlas som finskuren tobak, att tobak som kan användas i vattenpipa behandlas som tobak för vattenpipa, tobak som upphettas eller på annat sätt aktiveras genom kemisk reaktion behandlas som upphettad tobak, att annan tobak som är beredd och avsedd för användning som livsmedel behandlas som andra tobaksvaror och att tobaksavfall definieras klart.
	(9)	För en enhetlig och rättvis beskattning bör en definition av cigaretter, cigarrer och cigariller, finskuren tobak för rullning av cigaretter, övrig röktobak, tobak för vattenpipa, upphettad tobak och andra tobaksvaror fastställas, så att tobaksrullar som beroende på sin längd kan betraktas som två eller fler cigaretter behandlas som två eller fler cigaretter behandlas som cigariller, att röktobak som i många avseenden liknar finskuren tobak för rullning av cigaretter behandlas som finskuren tobak, att tobak som kan användas i vattenpipa behandlas som tobak för vattenpipa, tobak som upphettas eller på annat sätt aktiveras genom kemisk reaktion behandlas som upphettad tobak, att annan tobak som är beredd och avsedd för användning som livsmedel behandlas som andra tobaksvaror och att tobaksavfall definieras klart.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 12</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(12)	För att den inre marknaden ska fungera väl är det nödvändigt att införa minimipunktsskatter för alla kategorier av tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter. Olika minimipunktsskatter bör fastställas för de olika kategorierna av tobak och tobaksrelaterade produkter för att återspegla det faktum att produkterna har olika egenskaper och används på olika sätt.
	(12)	För att den inre marknaden ska fungera väl är det nödvändigt att införa minimipunktsskatter för alla kategorier av tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter. Olika minimipunktsskatter bör fastställas för de olika kategorierna av tobak och tobaksrelaterade produkter för att återspegla det faktum att produkterna har olika egenskaper och hälsorisker och används på olika sätt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 13</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(13)	För att undvika att den med tiden blir föråldrad bör minimiskattesatsen i unionen för varje produktkategori uppdateras vart tredje år på grundval av ändringar i unionens harmoniserade konsumentprisindex, som offentliggörs av Eurostat.
	(13)	För att undvika att den med tiden blir föråldrad bör minimiskattesatsen i unionen för varje produktkategori uppdateras vart tredje år på grundval av ändringar i unionens harmoniserade konsumentprisindex, exklusive energi och obearbetade livsmedel (kärninflation), som offentliggörs av Eurostat. Justeringen bör baseras på kärninflationen i stället för övergripande inflation för att undvika potentiell överdriven volatilitet till följd av betydande prisökningar på mer fluktuerande varor såsom energi och livsmedel. Dessutom bör ett högsta justeringstak på 12 % säkerställa bättre förutsägbarhet för nationella skattemyndigheter och marknaden för tobaksvaror. Mekanismen för inflationsjustering bör tillämpas först efter övergångsperiodens slut för att minska komplexiteten för medlemsstaterna.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 18</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(18)	En viss grad av konvergens skulle bidra till att säkerställa en hög hälsoskyddsnivå för människor. Beskattningsnivån är en viktig faktor i priset på tobak och tobaksrelaterade produkter, vilket i sin tur påverkar konsumenternas konsumtionsvanor. Bedrägerier och smuggling undergräver de skattebetingade prisnivåerna, i synnerhet på cigaretter och finskuren tobak för rullning av cigaretter, och gör det därför svårare att nå målen för tobakskontroll och hälsoskyddsmålen.
	(18)	En viss grad av konvergens skulle bidra till att säkerställa en hög hälsoskyddsnivå för människor. Beskattningsnivån är en viktig faktor i priset på tobak och tobaksrelaterade produkter, vilket i sin tur påverkar konsumenternas konsumtionsvanor. Bedrägerier och smuggling undergräver de skattebetingade prisnivåerna, i synnerhet på cigaretter och finskuren tobak för rullning av cigaretter, och gör det därför svårare att nå målen för tobakskontroll och hälsoskyddsmålen. Det är därför ytterst viktigt att komma ihåg hur nya minimiskattesatser för punktskatter påverkar den olagliga handeln och tillväxten på den svarta marknaden. Att uppnå folkhälsomål samtidigt som konsumenterna inte uppmuntras att söka efter billigare produkter på svarta marknaden är ett centralt mål. Minimiskattenivåerna bör fastställas på ett lämpligt och noggrant sätt för att undvika en situation där konsumenterna, på grund av betydande ökningar av minimiskattesatserna, väljer att erhålla tobaksvaror från den svarta marknaden, vilket kan leda till negativa konsekvenser för skatteintäkterna och en oförändrad folkhälsosituation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 23</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(23)	Miniminivåerna för finskuren tobak för rullning av cigaretter bör tillnärmas miniminivåerna för cigaretter, så att den konkurrens som föreligger mellan de båda produkterna, vilken återspeglas i de iakttagna konsumtionsmönstren, samt det faktum att de har lika stora skadliga egenskaper beaktas i högre grad. På samma sätt syftar ökningen av EU:s minimiskattesatser för cigarrer, cigariller och annan röktobak till att minska klyftan mellan dem och skattesatsen för cigaretter, för att gradvis öka konvergensen mellan produkterna och minimera risken för substitution produkterna emellan.
	(23)	Miniminivåerna för finskuren tobak för rullning av cigaretter bör tillnärmas miniminivåerna för cigaretter, så att den konkurrens som föreligger mellan de båda produkterna, vilken återspeglas i de iakttagna konsumtionsmönstren, samt det faktum att de har lika stora skadliga egenskaper beaktas i högre grad.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Vi anser inte att cigarrer/cigariller kan ersätta cigaretter. Båda produktgrupperna kännetecknas av mycket olika konsumtionsmönster (frekvens, tillfälle), konsumentdemografi, beroendefrekvens osv.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 23a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(23a)	När det gäller cigarrer och cigariller utgör sådana produkter ett avgränsat och marginellt marknadssegment med en liten total andel, begränsad substitutionspotential med cigaretter på grund av olika konsumentprofiler och konsumtionsmönster, och tillverkas främst av små och medelstora företag samt familjeägda företag som är djupt rotade i regionala ekonomier. För att bevara proportionaliteten och undvika otillbörlig skada för denna nischkategori bör minimipunktskatterna uttryckligen återspegla dessa unika egenskaper, såsom låg marknadsvolym, tillfällig snarare än daglig användning och minimal produktövergripande ersättning, samtidigt som man bibehåller en strukturellt och materiellt differentierad skattebehandling i förhållande till cigaretter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 23b (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(23b)	Med tanke på cigarr- och cigarillmarknadens särdrag bör kommissionen senast den ... [två år efter att detta direktiv träder i kraft] bedöma hur de nya minimiskattesatserna för punktskatter för cigarrer och cigariller påverkar små och medelstora företag och familjeägda tillverkare, regional sysselsättning och leveranskedjor samt substitutionsmönster. Om bedömningen visar på oproportionerliga effekter för små och medelstora företag, familjeägda tillverkare eller regional sysselsättning bör kommissionen lägga fram ett lagstiftningsförslag för att justera de tillämpliga minimiskattesatserna eller strukturen för dessa skattesatser för att säkerställa proportionalitet och upprätthålla en lämplig skillnad i förhållande till cigaretter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 25</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(25)	För att fånga upp mångfalden hos de nuvarande formerna av upphettade tobaksvaror, och förutse framtida former, är det lämpligaste för en fungerande inre marknad att en gemensam lägsta punktskatt fastställs uttryckt som en procentsats eller som ett belopp per kilogram eller för ett visst antal enheter. Den gemensamma lägsta punktskatten bör därför uttryckas som ett belopp per kilogram eller ett belopp för ett visst antal enheter, beroende på den typ av upphetta tobaksvara som avses.
	(25)	För att fånga upp mångfalden hos de nuvarande formerna av upphettade tobaksvaror, och förutse framtida former, är det lämpligaste för en fungerande inre marknad att en gemensam lägsta punktskatt fastställs uttryckt som en procentsats eller som ett belopp per kilogram eller för ett visst antal enheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 27</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(27)	När det gäller vätskor till elektroniska cigaretter bör alla dessa vätskor omfattas av en minimiskattenivå, med en högre skattesats för vätskor med en nikotinkoncentration på mer än 15 mg/ml, för att återspegla mångfalden av produkter och förhindra skatteundandragande genom ”gör-det-själv”-blandningar.
	(27)	När det gäller vätskor till elektroniska cigaretter bör alla dessa vätskor omfattas av en minimiskattenivå, oavsett om de innehåller nikotin eller inte. Genom att inte behöva kontrollera nikotininnehållet bör verkställigheten och tillsynen för de nationella skattemyndigheterna förenklas. Enligt en nyligen genomförd undersökning inom ramen för det europeiska skolundersökningsprojektet för alkohol och narkotika har nästan hälften av eleverna i Europa provat e-cigaretter minst en gång i sitt liv och 22 % av eleverna hade använt sådana under den senaste månaden1a. Skattepolitiken bör därför återspegla hur ungdomar i allt högre grad dras till e-cigaretter.

	
	__________________

	
	1a Europeiska unionens narkotikamyndighet. Det europeiska skolundersökningsprojektet för alkohol och narkotika (Espad). euda.europa.eu. s. 18. Finns på: https://www.euda.europa.eu/publications/data-factsheets/espad-2024-key-findings_sv


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 29</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(29)	Övergångsperioder på fyra år för cigarrer, cigariller, tobak för vattenpipa, upphettad tobak, annan röktobak, andra tobaksvaror, nikotinpåsar och andra nikotinprodukter, med en höjning av punktskatten efter två år, bör fastställas för att göra det möjligt för medlemsstaterna att på ett smidigt sätt anpassa sig till nivåerna i fråga om den totala punktskatten och på så sätt begränsa eventuella negativa sidoeffekter.
	(29)	Övergångsperioder på fem år för cigarrer, cigariller, tobak för vattenpipa, upphettad tobak, annan röktobak, andra tobaksvaror, nikotinpåsar och andra nikotinprodukter, med en höjning av punktskatten efter tre år, bör fastställas för att göra det möjligt för medlemsstaterna att på ett smidigt sätt anpassa sig till nivåerna i fråga om den totala punktskatten och på så sätt begränsa eventuella negativa sidoeffekter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 34</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(34)	För den rättsliga tydlighetens och transparensens skull bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt delegeras till kommissionen när det gäller ändring av de minimiskattesatser i unionen som fastställs i detta direktiv för att återspegla förändringar i det harmoniserade konsumentprisindexet. Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning4. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och dess experter ges systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter.
	(34)	För den rättsliga tydlighetens och transparensens skull bör befogenheten att anta akter i enlighet med artikel 290 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt delegeras till kommissionen när det gäller ändring av de minimiskattesatser i unionen som fastställs i detta direktiv för att återspegla förändringar i det harmoniserade konsumentprisindexet, exklusive energi och obearbetade livsmedel (kärninflation). Det är särskilt viktigt att kommissionen genomför lämpliga samråd under sitt förberedande arbete, inklusive på expertnivå, och att dessa samråd genomförs i enlighet med principerna i det interinstitutionella avtalet av den 13 april 2016 om bättre lagstiftning4. För att säkerställa lika stor delaktighet i förberedelsen av delegerade akter erhåller rådet alla handlingar samtidigt som medlemsstaternas experter, och dess experter ges systematiskt tillträde till möten i kommissionens expertgrupper som arbetar med förberedelse av delegerade akter.

	__________________
	__________________

	4 EUT L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	4 EUT L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Skäl 36</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	(36)	Miniminivåerna för nya tobaks- och nikotinprodukter ska fastställas med målet att minska de befintliga skatteskillnaderna och samtidigt ta hänsyn till aktuell och framtida marknadsutveckling. Kommissionen bör se över detta direktiv med beaktande av den framtida översynen av direktiv 2014/40/EU (direktivet om tobaksvaror) och överväga en eventuell utjämning av skattenivåerna för olika produktkategorier för att höja de miniminivåer för beskattning av upphettad tobak och tobaksrelaterade produkter som avses i artiklarna 20.2 f och 22 i enlighet med detta.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Vi anser inte att det är i linje med sund utformning av lagstiftningen att i den nuvarande omarbetningen utgå från vilka beslut kommissionen bör fatta i framtiden. Dessutom är det oklart varför det över huvud taget är nödvändigt och önskvärt att utjämna skattenivåerna för olika produktkategorier.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	cigarrer,
	b)	cigarrer och cigariller,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	och cigariller.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – led d – led ia (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	ia)	tobak för vattenpipa,


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För en förklaring, se motiveringen till ändringsförslag 27.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – punkt 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	tobak för vattenpipa,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För en förklaring, se motiveringen till ändringsförslag 27.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Med cigariller avses cigarrer som väger högst 3 g styck.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Denna punkt blev inaktuell på grund av att uppdelningen av cigarrer och cigariller ströks, enligt kommissionens föreslog. Föredraganden ser inga fördelar med att dela upp cigarrer och cigariller eftersom de ändå beskattas lika. Föredraganden föreslår en enda kategori av ”cigarrer och cigariller” och den högsta vikten på 3 g är därför inte längre nödvändig.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	tobaksavfall som bjuds ut till detaljhandelsförsäljning, som inte omfattas av artiklarna 3 och 4.1 och som går att röka. Vid tillämpningen av denna artikel avses med tobaksavfall rester av tobaksblad och biprodukter från bearbetning av tobak eller framställning av tobaksprodukter.
	b)	tobaksavfall som bjuds ut till detaljhandelsförsäljning, som inte omfattas av artiklarna 3.1, 4.1, 7.1 och 8 och som går att röka. Vid tillämpningen av denna artikel avses med tobaksavfall rester av tobaksblad och biprodukter från bearbetning av tobak eller framställning av tobaksprodukter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Detta är ett tekniskt förtydligande som specificerar att tobaksavfall endast kan betraktas som röktobak om det inte omfattas av definitionerna av cigaretter, cigarrer/cigariller, upphettad tobak eller andra tobaksvaror.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – punkt 2a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	2a.	Röktobak som säljs eller är avsedd att säljas för användning i en vattenpipa för produktion av utsläpp som passerar genom en vätska innan den andas in av användaren ska anses vara ”tobak för vattenpipa”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
The definition of ‘waterpipe tobacco’ has been revised and relocated. Specifically, the word “can” has been replaced with “sold or intended to be sold” to close an existing loophole explained below. Having ‘waterpipe tobacco’ as a separate category (Commission version) creates a potential issue: virtually all smoking tobacco could be classified as waterpipe tobacco whenever it is physically possible to use it in a waterpipe, regardless of the manufacturer’s intended purpose. Since the proposed minimum tax rate for waterpipe tobacco is lower than the rate for other smoking tobacco and for fine-cut tobacco for the rolling of cigarettes, this creates a significant risk for tax administrations. Manufacturers and importers could claim that their products “can” be used in a waterpipe — even when this is not their intended or primary use — and thereby qualify for the lower tax rate. Therefore, we adapted the definition and put waterpipe tobacco under ‘smoking tobacco´ to close this loophole.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Artikel 6
	utgår

	1.	I detta direktiv avses med tobak för vattenpipa tobak som kan användas i en vattenpipa för att producera ett utsläpp som passerar genom en vätska före inandning av användarna.
	

	2.	Produkter som helt eller delvis består av andra ämnen än tobak men som i övrigt omfattas av den definition som fastställs i punkt 1 ska behandlas som tobak för vattenpipa.
	

	3.	Produkter som omfattas av de definitioner som fastställs i både punkterna 1 och 2 i denna artikel och i artikel 5 och som kan användas både via en vattenpipa som tobak för vattenpipa och som röktobak ska behandlas som röktobak.
	

	4.	Produkter som omfattas av de definitioner som fastställs i både punkterna 1 och 2 i denna artikel och i artikel 7 och som kan användas både via en vattenpipa som tobak för vattenpipa och som upphettad tobak ska behandlas som upphettad tobak.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Se motiveringen till ändringsförslag 16 (flyttad och anpassad definition av tobak för vattenpipa).
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	I detta direktiv avses med upphettade tobaksvaror tobak som upphettas eller på annat sätt aktiveras genom kemisk reaktion eller på annat sätt för att producera ett utsläpp som innehåller nikotin eller andra kemikalier, avsedd för inandning av användarna, annan än för inandning via ett vattenpipa enligt artikel 6.1.
	1.	I detta direktiv avses med upphettade tobaksvaror tobak som upphettas eller på annat sätt aktiveras genom kemisk reaktion eller på annat sätt för att producera ett utsläpp som innehåller nikotin eller andra kemikalier, avsedd för inandning av användarna, annan än för inandning via en vattenpipa enligt artikel 5.2a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – punkt 1a (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	1a.	Om upphettad tobak beskattas per enhet i enlighet med artikel 20.1 b ska en sådan enhet av upphettad tobak som avses i punkt 1 i denna artikel, för punktskattesyfte, betraktas som två enheter om tobaksinnehållet är högre än 0,45 g men högst 0,75 g, som tre enheter om tobaksinnehållet är högre än 0,75 g men högst 1,05 g och som ytterligare en enhet för varje 0,3 g tobaksinnehåll från och med 1,05 g.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Vi vill se till att de nya minimiskattesatserna för punktskatter inte kringgås genom att upphettade ”tobaksstickor” eller tobaksenheter görs större/tyngre och fortfarande beskattas som en enda enhet. I kommissionens konsekvensbedömning nämns att den genomsnittliga vikten för en upphettad ”tobakssticka” är cirka 0,3 g (s. 101) och vi fastställde därför följande tröskelvärden för att säkerställa en rättvis beskattning av potentiella större pinnar.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	I detta direktiv avses med elektronisk cigarett en produkt som kan användas för konsumtion av ånga via ett munstycke, eller en beståndsdel av den produkten, inbegripet en patron, en tank och en anordning utan patron eller tank och som kan vara avsedd att användas endast en gång eller vara påfyllningsbar med hjälp av en påfyllningsbehållare eller en tank, eller laddningsbar med engångspatroner.
	2.	I detta direktiv avses med elektronisk cigarett en produkt som kan användas för konsumtion av ånga, eller en beståndsdel av den produkten som kan vara avsedd att användas endast en gång eller vara påfyllningsbar eller laddningsbar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Målet här är att täppa till ett potentiellt kryphål och göra definitionen så bred som möjligt.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	I detta direktiv avses med nikotinpåsar produkter som innehåller nikotin avsedda för oralt intag som är blandade med vegetabiliska fibrer eller motsvarande substrat, som presenteras i påsportioner eller porösa portioner eller i annat likvärdigt format och som inte innehåller tobak.
	1.	I detta direktiv avses med nikotinpåsar produkter som innehåller nikotin avsedda för oralt intag och vegetabiliska fibrer eller motsvarande substrat, som presenteras i påsportioner eller porösa portioner eller i annat likvärdigt format och som inte innehåller tobak.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Målet är återigen att täppa till ett potentiellt kryphål. Det var i teorin möjligt för producenten att inte blanda ingredienserna och instruera konsumenten att blanda dem före användningen, och därmed kringgå definitionen av nikotinpåsar som en beskattningsbar produkt. Vi föreslår därför att hänvisningen till blandning tas bort.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den unionsskattesats som används för att fastställa en produkts minimiskattenivå i enlighet med artiklarna 16, 20.2 och 22.2 ska justeras genom att basbeloppet i euro ökas eller minskas med den procentuella förändringen under de föregående tre kalenderåren av det samlade årliga unionsgenomsnittet för det harmoniserade konsumentprisindex som offentliggörs av Eurostat.
	2.	Den unionsskattesats som används för att fastställa en produkts minimiskattenivå i enlighet med artiklarna 16, 20.2 och 22.2 ska justeras genom att basbeloppet i euro ökas eller minskas med den procentuella förändringen under de föregående tre kalenderåren av det samlade årliga unionsgenomsnittet för det harmoniserade konsumentprisindex, exklusive energi och obearbetade livsmedel, som offentliggörs av Eurostat. Den unionsskattesats som används för att fastställa en produkts minimiskattenivå får inte justeras med mer än 12 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Se skäl 13 för närmare uppgifter om kärninflation. Taket för den maximala justeringen på 12 % syftar till att göra anpassningarna av minimiskattesatserna mer förutsägbara och mindre instabila.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – punkt 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	3.	Den del av minimiskattesatsen uttryckt som ett belopp antingen per kilogram, per milliliter eller per ett visst antal enheter som är tillämplig i en medlemsstat ska vara summan av en tredjedel av unionens skattesats för motsvarande kategori multiplicerat med prisnivåindex dividerat med hundra plus två tredjedelar av unionens skattesats för motsvarande kategori. Med prisnivåindex avses det index som offentliggörs av Eurostat och som uttrycker prisnivån i en viss medlemsstat för faktisk individuell konsumtion i förhållande till det vägda unionsgenomsnittet. Medlemsstaterna ska använda prisnivåindexet för det år som föregår anpassningsåret.
	3.	Den del av minimiskattesatsen uttryckt som ett belopp antingen per kilogram, per milliliter eller per ett visst antal enheter som är tillämplig i en medlemsstat ska vara summan av hälften av unionens skattesats för motsvarande kategori multiplicerat med prisnivåindex dividerat med hundra plus hälften av unionens skattesats för motsvarande kategori. Med prisnivåindex avses det index som offentliggörs av Eurostat och som uttrycker prisnivån i en viss medlemsstat för faktisk individuell konsumtion i förhållande till det vägda unionsgenomsnittet. Medlemsstaterna ska använda prisnivåindexet för det år som föregår anpassningsåret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Vi anser att prisnivåindexet är ett användbart verktyg för att göra minimiskattesatserna rättvisare i medlemsstater med mycket olika ekonomiska situationer. Det bör därför stärkas och dess vikt vid beräkningen av den slutliga minimiskattesatsen bör ökas från en tredjedel till hälften.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Kommissionen ska ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 31 för att ändra de minimiskattesatser i unionen som fastställs i artiklarna 16, 20.2 och 22.2 på ett sådant sätt att de återspeglar den justering som görs i enlighet med punkt 2 i den här artikeln.
	5.	Kommissionen ska ges befogenhet att varje år fram till den 28 februari anta delegerade akter i enlighet med artikel 31 för att ändra de minimiskattesatser i unionen som fastställs i artiklarna 16, 20.2 och 22.2 på ett sådant sätt att de återspeglar den justering som görs i enlighet med punkt 2 i den här artikeln. Medlemsstaterna ska tillämpa de nya minimiskattenivåerna från och med den 1 januari det år som följer på det år då respektive delegerade akt antas.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – punkt 6</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	6.	Punkterna 1–5 i denna artikel ska inte tillämpas på de övergångsperioder som fastställs i artiklarna 20.4, 20.5, 22.3 och 22.4.
	6.	Punkt 2 ska tillämpas från och med den 1 januari 2036.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Indexeringen av minimiskattesatser på EU-nivå är en helt ny faktor som framtidssäkrar direktivet men som också ökar komplexiteten för medlemsstaternas skattemyndigheter. Vi beslutade därför att tillämpa bestämmelsen om indexering (punkt 2) efter slutet av övergångsperioden och den efterföljande perioden på tre kalenderår.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Den totala punktskatten på cigaretter ska utgöra minst 63 % av det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset för de cigaretter som frisläpps för konsumtion. Punktskatten ska uppgå till minst unionens skattesats 215 EUR per 1 000 cigaretter, justerat i enlighet med artikel 12, oavsett det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset.
	Den totala punktskatten på cigaretter ska utgöra minst 60 % av det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset för de cigaretter som frisläpps för konsumtion. Punktskatten ska uppgå till minst unionens skattesats 215 EUR per 1 000 cigaretter, justerat i enlighet med artikel 12, oavsett det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För vissa medlemsstater går det inte att uppnå målet på 63 %. Eftersom det inte finns någon övergångsperiod för cigaretter behöver procentandelen minskas till 60 %.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	De medlemsstater som tar ut en punktskatt på minst unionens skattesats 274 EUR per 1 000 cigaretter, justerat i enlighet med artikel 12, på grundval av det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset behöver inte uppfylla det krav på en total punktskatt på 63 % av det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset för de cigaretter som frisläpps för konsumtion som fastställs i första stycket i denna artikel.
	De medlemsstater som tar ut en punktskatt på minst unionens skattesats 274 EUR per 1 000 cigaretter, justerat i enlighet med artikel 12, på grundval av det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset behöver inte uppfylla det krav på en total punktskatt på 60 % av det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset för de cigaretter som frisläpps för konsumtion som fastställs i första stycket i denna artikel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – punkt 1 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	Cigarrer.
	a)	Cigarrer och cigariller.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – punkt 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	Cigariller.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – punkt 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	Finskuren tobak för rullning av cigaretter.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – punkt 1 – led d</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	d)	Annan röktobak.
	d)	Röktobak, inbegripet följande:

	
	i)	Finskuren tobak för rullning av cigaretter.

	
	ii)	Tobak för vattenpipa.

	
	iii)	Annan röktobak.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – punkt 1 – led e</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	e)	Tobak för vattenpipa.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – punkt 2 – tabell</Article>
	Kommissionens förslag

	a)
	cigarrer 
	:
	 40 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 143 EUR per 1 000 enheter eller per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,

	b) 
	 cigariller 
	 : 
	 40 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 143 EUR per 1 000 enheter eller per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12, 

	c)
	finskuren tobak för rullning av cigaretter
	:
	 62 % av det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset för finskuren tobak för rullning av cigaretter som frisläpps för konsumtion eller unionens skattesats 215 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,

	d)
	annan röktobak
	:
	 50 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 143 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12.

	 e) 
	 tobak för vattenpipa 
	 : 
	 50 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 107 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,

	 f) 
	 upphettad tobak
	 : 
	 55 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 108 EUR per 1 000 enheter, justerat i enlighet med artikel 12, 55 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 155 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12, 

	 g) 
	 andra tobaksvaror 
	 : 
	 50 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 143 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12.

	Ändringsförslag

	a)
	cigarrer och cigariller
	:
	 15 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 54 EUR per 1 000 enheter eller per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,

	d)
	röktobak
	
	

	i)
	finskuren tobak för rullning av cigaretter
	:
	[bookmark: _Hlk203234326][bookmark: _Hlk203234328] 50 % av det vägda genomsnittliga detaljhandelspriset för finskuren tobak för rullning av cigaretter som frisläpps för konsumtion eller unionens skattesats 180 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,

	ii) 
	tobak för vattenpipa 
	 :
	33 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 80 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,

	iii)
	annan röktobak
	:
	[bookmark: _Hlk203234330][bookmark: _Hlk203234331]35 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 110 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,

	 f) 
	 upphettad tobak
	 : 
	 40 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 80 EUR per 1 000 enheter, justerat i enlighet med artikel 12, 40 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 260 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12, 

	 g) 
	 andra tobaksvaror
	 : 
	 35 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, eller unionens skattesats 110 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Genom undantag från punkt 2 ska medlemsstaterna från och med den 1 januari 2028 till och med den 31 december 2029 säkerställa att punktskattesatserna är minst 12 EUR per 1 000 enheter eller per kilogram eller 5 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för cigarrer eller cigariller, minst 22 EUR per kilogram eller 20 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för annan röktobak och tobak för vattenpipa, och minst 88 EUR per 1 000 enheter eller 125 EUR per kilogram eller 45 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för upphettad tobak, och minst 0 EUR per kilogram eller 0 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter för andra tobaksvaror.
	4.	Genom undantag från punkt 2 ska medlemsstaterna från och med den 1 januari 2028 till och med den 31 december 2030 säkerställa att punktskattesatserna är minst 12 EUR per 1 000 enheter eller per kilogram eller 5 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för cigarrer och cigariller, minst 22 EUR per kilogram eller 20 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för annan röktobak och tobak för vattenpipa, och minst 58 EUR per 1 000 enheter eller 83 EUR per kilogram eller 20 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för upphettad tobak, och minst 0 EUR per kilogram eller 0 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter för andra tobaksvaror.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Övergångsperioden förlängs med ett år. För att uppnå de önskade slutliga skattesatserna för upphettade tobaksvaror enligt tabellen i artikel 20.2 har de skattesatser som gällde under övergångsperioden anpassats i enlighet med detta.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – punkt 5</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	5.	Genom undantag från punkt 2 ska medlemsstaterna från och med den 1 januari 2030 till och med den 31 december 2031 säkerställa att punktskattesatserna är minst 71,5 EUR per 1 000 enheter eller per kilogram eller 20 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för cigarrer eller cigariller, minst 71,5 EUR per kilogram eller 25 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för annan röktobak, minst 54 EUR per kilogram eller 25 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för tobak för vattenpipa, minst 98 EUR per 1 000 enheter eller 140 EUR per kilogram eller 50 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för upphettad tobak, och minst 71,5 EUR per kilogram eller 25 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter för andra tobaksvaror.
	5.	Genom undantag från punkt 2 ska medlemsstaterna från och med den 1 januari 2031 till och med den 31 december 2032 säkerställa att punktskattesatserna är minst 24 EUR per 1 000 enheter eller per kilogram eller 10 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för cigarrer och cigariller, minst 71,5 EUR per kilogram eller 25 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för annan röktobak, minst 54 EUR per kilogram eller 25 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för tobak för vattenpipa, minst 68 EUR per 1 000 enheter eller 97 EUR per kilogram eller 30 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter, för upphettad tobak, och minst 71,5 EUR per kilogram eller 25 % av detaljhandelspriset, inklusive alla skatter för andra tobaksvaror.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Övergångsperioden förlängs med ett år. För att uppnå de önskade slutliga skattesatserna för cigarrer, cigariller och upphettade tobaksvaror enligt tabellen i artikel 20.2 har de skattesatser som gällde under övergångsperioden anpassats i enlighet med detta.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1 – led aa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(aa)	För vätskor för elektroniska cigaretter: en specifik skatt uttryckt som ett belopp per milliliter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Denna formulering är mer specifik och bättre lämpad för vätskor för elektroniska cigaretter.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	En särskild skatt uttryckt som ett belopp per kilogram.
	b)	För nikotinpåsar och andra nikotinprodukter: en särskild skatt uttryckt som ett belopp per kilogram eller alternativt för ett visst antal enheter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Målet är att införa ett tillvägagångssätt som är skräddarsytt för varje produktkategori och som är så specifikt som möjligt.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1 – led c</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	c)	En kombinerad skatt, som innehåller en värdedel och en särskild del.
	c)	En kombination av leden a och aa eller a och b, som innehåller en värdedel och en särskild del.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Målet är att införa ett tillvägagångssätt som är skräddarsytt för varje produktkategori och som är så specifikt som möjligt.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 2 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Den totala punktskatten på vätskor till elektroniska cigaretter, uttryckt som en procentsats eller ett belopp per milliliter, ska åtminstone motsvara de skattesatser eller minimibelopp som fastställs för
	2.	Den totala punktskatten på vätskor till elektroniska cigaretter, oavsett om de innehåller nikotin eller inte, uttryckt som en procentsats eller ett belopp per milliliter, ska uppgå till minst 40 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter eller unionsskattesatsen 0,36 EUR per milliliter, justerad i enlighet med artikel 12.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
För att göra genomförandet av direktivet mer genomförbart för nationella skattemyndigheter beslutade vi att införa samma skattenivåer för vätskor för elektroniska cigaretter (e-cigarett/vejp) oavsett vätskans nikotininnehåll. Skatte- och tullmyndigheterna skulle inte behöva undersöka nikotininnehållet för att fullgöra sina skyldigheter.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 2 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	vätskor som innehåller minst 0 mg nikotin per millimeter och högst 15 mg nikotin per mm: 20 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter eller unionens skattesats 0,12 EUR per milliliter, justerat i enlighet med artikel 12,
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 2 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	vätskor som innehåller mer än 15 mg nikotin per milliliter: 40 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter eller unionens skattesats 0,36 EUR per milliliter, justerat i enlighet med artikel 12.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 3 – stycke 2 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Från och med den 1 januari 2030 ska den totala punktskatten, uttryckt som en procentsats eller ett belopp per kilogram, åtminstone motsvara de skattesatser eller minimibelopp som fastställs för
	Från och med den 1 januari 2030 ska den totala punktskatten, uttryckt som en procentsats eller ett belopp per kilogram eller för ett visst antal enheter, åtminstone motsvara de skattesatser eller minimibelopp som fastställs för


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 3 – stycke 2 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	nikotinpåsar: 25 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter eller unionens skattesats 71,5 EUR per kilogram,
	a)	nikotinpåsar: 20 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter eller unionens skattesats 57 EUR per kilogram,


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Endast vissa medlemsstater har redan infört en punktskatt på nikotinpåsar. Det är därför nödvändigt att sänka hastigheten när det gäller beskattningen av dem något.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 3 – stycke 2 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	andra nikotinprodukter: 25 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter.
	b)	andra nikotinprodukter: 20 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 4 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Från och med den 1 januari 2032 ska de medlemsstater som avses i första meningen i punkt 3 i denna artikel säkerställa att den totala punktskatten, uttryckt som en procentsats eller ett belopp per kilogram, åtminstone motsvarar de skattesatser eller minimibelopp som fastställs för
	4.	Från och med den 1 januari 2033 ska de medlemsstater som avses i första meningen i punkt 3 i denna artikel säkerställa att den totala punktskatten, uttryckt som en procentsats eller ett belopp per kilogram eller för ett visst antal enheter, åtminstone motsvarar de skattesatser eller minimibelopp som fastställs för


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 4 – led a</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	a)	nikotinpåsar: 50 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter eller unionens skattesats 143 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,
	a)	nikotinpåsar: 35 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter eller unionens skattesats 100 EUR per kilogram, justerat i enlighet med artikel 12,


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Endast vissa medlemsstater har redan infört en punktskatt på nikotinpåsar. Dessutom uppger kommissionen själv i sin konsekvensbedömning att de föreslagna skattesatserna för nikotinpåsar skulle kunna leda till en ”marknadskollaps” i vissa medlemsstater (s. 103). Det är därför nödvändigt att se till att de slutliga minimiskattesatserna förblir genomförbara och mer realistiska.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – punkt 4 – led b</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	b)	andra nikotinprodukter: 50 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter.
	b)	andra nikotinprodukter: 35 % av detaljhandelspriset inklusive alla skatter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – punkt 2 – stycke 1 – led aa (nytt)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	(aa)	Tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter som förstörs i samband med administrativ tillsyn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Detta är ett mycket tekniskt tillägg som avser situationer där medlemsstaterna ändrar punktskatterna på produkter med skattemärken (t.ex. cigaretter). I sådana fall får produkter med ett skattemärke som visar den tidigare (lägre) punktskattesatsen inte fortsätta att vara i omlopp när övergångsperioden har löpt ut. Av detta skäl har godkända upplagshavare och andra relevanta ekonomiska aktörer rätt till återbetalning av den punktskatt som redan har betalats, förutsatt att produkterna dras tillbaka från marknaden och förstörs under de behöriga myndigheternas överinseende.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – punkt 1 – stycke 3</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Medlemsstaterna ska på begäran förse kommissionen med tillgänglig information som behövs för utarbetandet av rapporten, inbegripet den information som behövs för att göra en jämförelse mellan det punktskattebelopp som uppburits och det punktskattebelopp som ska betalas varje år på medlemsstatens territorium.
	Medlemsstaterna ska på begäran förse kommissionen med tillgänglig information som behövs för utarbetandet av rapporten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Vi anser att kommissionen har tillräckligt med sakkunskap och resurser för att samla in denna information på egen hand. Dessutom anser vi inte att sådan information är nödvändig för att kommissionen ska kunna utarbeta den berörda rapporten.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – punkt 4</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	4.	Miniminivåerna för nya tobaks- och nikotinprodukter ska fastställas med målet att minska de befintliga skatteskillnaderna och samtidigt ta hänsyn till aktuell och framtida marknadsutveckling. Kommissionen ska utan onödigt dröjsmål se över detta direktiv med beaktande av den framtida översynen av direktiv 2014/40/EU (direktivet om tobaksvaror) och överväga en eventuell utjämning av skattenivåerna för olika produktkategorier för att höja de miniminivåer för beskattning av upphettad tobak och tobaksrelaterade produkter som avses i artiklarna 20.2 f och 22 i enlighet med detta.
	utgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Vi anser inte att det är i linje med sund utformning av lagstiftningen att i den nuvarande omarbetningen utgå från vilka beslut kommissionen bör fatta i framtiden. Dessutom är det oklart varför det över huvud taget är nödvändigt och önskvärt att utjämna skattenivåerna för olika produktkategorier.
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Förslag till direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28a (ny)</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	
	Artikel 28a

	
	Senast den ... [två år efter att detta direktiv har trätt i kraft] ska kommissionen bedöma hur de nya minimiskattesatserna för punktskatt för cigarrer och cigariller påverkar små och medelstora företag, familjeägda tillverkare, regional sysselsättning, leveranskedjor och substitutionsmönster. Om bedömningen visar på oproportionerliga effekter på små och medelstora företag, familjeägda tillverkare eller regional sysselsättning ska kommissionen lägga fram ett lagstiftningsförslag för att justera de tillämpliga minimiskattesatserna eller strukturen för dessa skattesatser för att säkerställa proportionalitet och upprätthålla en lämplig skillnad i förhållande till cigaretter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc225175637]MOTIVERING
Syftet med omarbetningen av direktivet om tobaksbeskattning är att uppdatera reglerna om tobaksbeskattning både när det gäller minimiskattesatserna för punktskatt och genom att inkludera nya tobaksrelaterade produkter som har kommit till sedan den senaste översynen av direktivet. Med tanke på det dubbla målet att säkerställa både en väl fungerande inre marknad och en hög hälsoskyddsnivå är det nödvändigt att hitta en ambitiös men även realistisk jämvikt. Föredraganden förstår naturligtvis behovet av en översyn av reglerna om tobaksbeskattning i EU – minimiskattesatserna håller på att bli föråldrade på grund av löneökningar och inflation, nya produkter har kommit ut på marknaden och en viss grad av harmonisering mellan EU:s medlemsstater är önskvärd. Dessutom kan tobaksbeskattningen påverka folkhälsan.
Det är dock viktigt att hitta rätt balans. En höjning av minimiskattesatserna måste göras på ett noggrant och genomtänkt sätt, med beaktande av alla möjliga effekter på konsumenter, nationella skattemyndigheter och marknaden för tobaksvaror. Punktskatternas effektivitet beror inte bara på minimiskattesatsernas nivå utan också på genomförandets takt, struktur och förutsägbarhet. Överdrivet abrupta eller stela justeringar kan snedvrida de rättsliga marknaderna och öka incitamenten för olaglig handel, vilket undergräver både målen för inkomstuppbörd och verkställighet. Föredraganden föreslår därför en mer gradvis och pragmatisk höjning av minimiskattesatserna.
En central aspekt av betänkandet är den differentierade behandlingen av produkter på grundval av deras egenskaper, hälsorisker och användningsmönster. Kommissionens förslag erkänner mångfalden av tobak och nikotinprodukter och inför specifika skattestrukturer för enskilda kategorier. Föredraganden stöder detta differentierade tillvägagångssätt och anser att det är viktigt att alltid beakta de olika tobaksvarornas särdrag.
Betänkandet tar även upp balansen mellan folkhälsomålen och den finanspolitiska strukturen. Det finns belägg för att vissa obrännbara produkter kan medföra lägre risker än traditionella cigaretter och kan bidra till minskad konsumtion av de skadligaste produkterna. Föredraganden anser därför att punktskattepolitiken bör undvika en universalstrategi och återspegla relativa riskprofiler på ett proportionerligt sätt.
Kommissionen införde två nya mekanismer i direktivet om tobaksbeskattning – en indexering av minimiskattesatser som äger rum vart tredje år och ett prisnivåindex. Föredraganden anser att båda verktygen är användbara för att framtidssäkra direktivet om tobaksbeskattning. I betänkandet anpassades indexeringsverktyget genom att begränsa det till kärninflationen och genom att införa ett tak på justeringar på högst 12 % för att förbättra förutsägbarheten. Prisnivåindexet säkerställer ett rättvisare fastställande av minimiskattesatserna baserat på hur hög den allmänna prisnivån är i en viss medlemsstat. Föredraganden instämmer i denna logik och beslutade att prisnivåindexets vikt vid beräkningen av den slutliga minimiskattesatsen bör höjas från en tredjedel till hälften.
Slutligen belyser betänkandet övergångsperiodernas roll för att underlätta ett smidigt genomförande av den nya rättsliga ramen. Övergångsordningar gör det möjligt för medlemsstaterna och marknadsaktörerna att gradvis anpassa sig till de höjda minimiskattesatserna, vilket minskar risken för marknadsstörningar och ökad olaglig handel. Föredraganden beslutade därför att förlänga övergångsperioden med ett år till slutet av 2032.
På grundval av detta föreslås i betänkandet riktade justeringar som syftar till att stärka proportionaliteten, samstämmigheten och den praktiska effektiviteten för kommissionens förslag, samtidigt som dess centrala mål respekteras fullt ut.
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[bookmark: _Toc225175638]BILAGA: FÖRKLARING OM SYNPUNKTER
<FootprintIntro>Föredraganden förklarar, i enlighet med artikel 8 i bilaga I till arbetsordningen, att han i sitt betänkande har inkluderat synpunkter i frågor rörande ärendet som han har mottagit från följande företrädare för intressegrupper som omfattas av tillämpningsområdet för det interinstitutionella avtalet om ett obligatoriskt öppenhetsregister[footnoteRef:2] eller företrädare för offentliga myndigheter i tredjeländer, inbegripet deras diplomatiska beskickningar och ambassader, i samband med att förslaget till betänkande utarbetades:</FootprintIntro> [2:  Interinstitutionellt avtal av den 20 maj 2021 mellan Europaparlamentet, Europeiska unionens råd och Europeiska kommissionen om ett obligatoriskt öppenhetsregister (EUT L 207, 11.6.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Företrädare för intressegrupper som omfattas av tillämpningsområdet för det interinstitutionella avtalet om ett obligatoriskt öppenhetsregister

	Tobacco Europe AISBL, reg. number: 1496873833-97

	European Cigar Manufacturers Association, reg. number: 92802501097-37

	European Commission

	Smoke Free Partnership, reg. number: 6403725595-50

	2. Företrädare för offentliga myndigheter i tredjeländer, inbegripet deras diplomatiska beskickningar och ambassader

	–


Ovanstående förteckning upprättas uteslutande på föredragandens ansvar.
I den mån fysiska personer identifierats med namn, befattning eller båda i förteckningen förklarar föredraganden att de berörda fysiska personerna tillsänts Europaparlamentets meddelande om skydd av personuppgifter nr 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), i vilket villkoren för behandlingen av deras personuppgifter och rättigheterna i samband med denna behandling fastställs.
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[bookmark: _Toc225175639]BILAGA: SKRIVELSE FRÅN UTSKOTTET FÖR RÄTTSLIGA FRÅGOR
<Date>{11/12/2025}11.12.2025</Date>
Aurore Lalucq
Ordförande
Utskottet för ekonomi och valutafrågor
BRYSSEL
Ärende:	<Titre>Yttrande över förslaget till rådets direktiv om strukturen och skattesatserna för punktskatten på tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter</Titre> <DocRef>(COM(2025)0580 – C10‑0207/2025 – 2025/0580(CNS))</DocRef>
Fru ordförande
Utskottet för rättsliga frågor har behandlat det ovannämnda förslaget i enlighet med artikel 113 om omarbetning i parlamentets arbetsordning.
Punkt 3 i denna artikel har följande lydelse: 
Om utskottet med ansvar för rättsliga frågor anser att förslaget inte innebär några andra ändringar i sak än dem som angetts som sådana, ska det informera det utskott som är ansvarigt för ärendet om detta.
Det utskott som är ansvarigt för ärendet får i så fall bara behandla ändringsförslag om de berör de delar av förslaget som innehåller ändringar och uppfyller villkoren i artiklarna 187 och 188.
Ändringsförslag till delar av förslaget som inte har ändrats får emellertid, undantagsvis och från fall till fall, godtas av ordföranden i det utskott som ansvarar för ämnet, om han eller hon anser det nödvändigt av tvingande skäl som har att göra med textens följdriktighet eller på grund av att ändringsförslagen oupplösligt hör samman med andra tillåtliga ändringsförslag. Sådana skäl måste anges i en skriftlig motivering till ändringsförslagen.
Efter det här bifogade yttrandet från den rådgivande gruppen, sammansatt av de juridiska avdelningarna vid Europaparlamentet, rådet och kommissionen, som har behandlat det omarbetade förslaget, och med hänsyn tagen till föredragandens rekommendationer, anser utskottet för rättsliga frågor att förslaget inte innebär några andra ändringar i sak än dem som angetts som sådana samt att förslaget i fråga om kodifieringen av de oförändrade bestämmelserna i den tidigare rättsakten tillsammans med dessa ändringar endast gäller en kodifiering av den befintliga rättsakten som inte ändrar dess sakinnehåll.
Vid utskottssammanträdet den 3 december 2025 behandlade utskottet för rättsliga frågor detta ärende och kom enhälligt fram till ovannämnda slutsats[footnoteRef:3].  [3:  Följande ledamöter var närvarande vid slutomröstningen: Ilhan Kyuchyuk (ordförande), Marion Walsmann (vice ordförande), Mario Mantovani (vice ordförande), Lara Wolters (vice ordförande), Maravillas Abadía Jover, Pascal Canfin, José Cepeda, Ton Diepeveen, Mario Furore, Mary Khan, Sergey Lagodinsky, Ilia Lazarov (för Emil Radev i enlighet med artikel 216.7), Lukas Mandl, Arkadiusz Mularczyk, Piera Pascale, Kira Marie Peter-Hansen, Gheorghe Piperea, René Repasi, Krzysztof Śmiszek, Adrián Vázquez Lázara, Axel Voss, Michał Wawrykiewicz, Dainius Žalimas, Alessandro Zan.] 

Med vänlig hälsning
Ilhan Kyuchyuk
Bilaga: Yttrande från den rådgivande gruppen
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DE JURIDISKA AVDELNINGARNAS
RÅDGIVANDE GRUPP


Bryssel den 6 oktober 2025
YTTRANDE
	TILL	EUROPAPARLAMENTET
		RÅDET
		KOMMISSIONEN
Förslag till rådets direktiv om strukturen och skattesatserna för punktskatten på tobaksvaror och tobaksrelaterade produkter
COM(2025)0580 av den 16.7.2025 – 2025/0580(CNS)
I enlighet med det interinstitutionella avtalet av den 28 november 2001 om en mer strukturerad användning av omarbetningstekniken för rättsakter, särskilt punkt 9, sammanträdde den rådgivande gruppen, sammansatt av de juridiska avdelningarna vid Europaparlamentet, rådet och kommissionen, den 24 september 2025 för att bland annat granska ovannämnda förslag från kommissionen. 

Vid sammanträdet[footnoteRef:4] behandlade gruppen förslaget till rådets direktiv om omarbetning av rådets direktiv 2011/64/EU av den 21 juni 2011 om strukturen och skattesatserna för punktskatten på tobaksvaror och konstaterade enhälligt att förslaget inte innehåller några innehållsmässiga ändringar utöver dem som angetts som sådana. Gruppen konstaterade vidare att förslaget i fråga om kodifieringen av de oförändrade bestämmelserna i den tidigare rättsakten tillsammans med dessa ändringar endast gäller en kodifiering av den befintliga rättsakten som inte ändrar dess sakinnehåll. [4:  	Gruppen arbetade utifrån den engelska språkversionen av förslaget, som var textens originalversion.] 







F. DREXLER		 	E. FINNEGAN		D. CALLEJA CRESPO
Juridisk rådgivare		Juridisk rådgivare		Generaldirektör
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